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Jonathan AD Shipping

De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>
Enviado em: quinta-feira, 24 de abril de 2025 18:25
Para: 'Carlos AD Shipping'; 'Dayane AD Shipping'
Cc: 'Oscar Aguilar'; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3'; 

'Karla Portillo'; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez'; 'Denia Rivera'; 
'jessy.castellon'

Assunto: RE: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->
HERCO

Hola Carlos, 
Por favor continue con la coordinación, 
 
Atenta a los detalles del booking, 
 
Saludos! 
 
Nota Importante: 
Conforme al Artículo 24 de la Ley de Transporte Hondureño, JDE CARGO queda exonerado de cualquier responsabilidad por 
siniestros en carga no asegurada, siendo esta transportada bajo el riesgo exclusivo del cliente. Sugerimos asegurar su carga. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: miércoles 23 de abril de 2025 06:42 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
CC: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Asunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Buen dia Nora, como estas? 
 
Tiene alguna novedad para este proceso? El shipper presiona por la reserva. 
 
 
Aguardo tus instrucciones. 
 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 16 de abril de 2025 07:41 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; 'cservice1@jdecargo.com' <cservice1@jdecargo.com>; 'cservice2@jdecargo.com' 
<cservice2@jdecargo.com>; 'cservice3' <cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; 
'support@jdecargo.com' <support@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' <support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' 
<denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Buen dia Nora 
 
Infelizmente tenemos que considerar incremento para maio. ☹ 
 
 
 
Please note that due to National Holiday, our office will be closed from April 18th to 21st, 
and will resume operations on April 22nd. 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: terça-feira, 15 de abril de 2025 19:55 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RE: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Carlos, 
Te confirmo algo sobre la tarifa MSC?? 
 
Cliente no acepta el incremento, 
 
Atenta, 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 
Nota Importante: 
Conforme al Artículo 24 de la Ley de Transporte Hondureño, JDE CARGO queda exonerado de cualquier responsabilidad por 
siniestros en carga no asegurada, siendo esta transportada bajo el riesgo exclusivo del cliente. Sugerimos asegurar su carga. 
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De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: martes 15 de abril de 2025 11:58 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
CC: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Asunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Nora 
 
Tiene alguna actualizacion del tema? 
 
 
Acá estoy peleando con MSC para mantener lo mismo flete para este proceso. 
 
 
 
Please note that due to National Holiday, our office will be closed from April 18th to 21st, 
and will resume operations on April 22nd. 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 



5

 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 14 de abril de 2025 10:31 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; 'cservice1@jdecargo.com' <cservice1@jdecargo.com>; 'cservice2@jdecargo.com' 
<cservice2@jdecargo.com>; 'cservice3' <cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; 
'support@jdecargo.com' <support@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' <support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' 
<denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Buen dia Nora 
 
 
Los fletes de ZIM estan mas altos, vea abajo: 
 
 
ZIM => USD 3012 + USD 788 bunker + DTHC + locales destino 
 
Tiempo libre: 12 dias 
Validez: 09/mayo 
 
 
ZIM => USD 3012 + USD 788 bunker + GRI 600 + DTHC + locales destino 
 
Tiempo libre: 12 dias 
Validez: 31/mayo 
 
 
Aguardamos instrucciones. 
 
 
Please note that due to National Holiday, our office will be closed from April 18th to 21st, 
and will resume operations on April 22nd. 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 



6

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: sábado, 12 de abril de 2025 14:23 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RE: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Buen dia Carlos, 
Y con ZIM tienes tarifas?? Al parecer ellos están bajos, 
 
Atenta a tus comentarios, 
 
Saludos! 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 
Nota Importante: 
Conforme al Artículo 24 de la Ley de Transporte Hondureño, JDE CARGO queda exonerado de cualquier responsabilidad por 
siniestros en carga no asegurada, siendo esta transportada bajo el riesgo exclusivo del cliente. Sugerimos asegurar su carga. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: jueves 10 de abril de 2025 13:54 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
CC: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Asunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Si, una lastima!! 
 
Cuando le envie la informacion, la indicacion que teniamos és OPEN, segun abajo: 
 



7

 
 
Y como los barcos estan cerrados, MSC ya incremento los fletes para toda America / Mayo. 
 
 
 
 
Please note that due to National Holiday, our office will be closed from April 18th to 21st, 
and will resume operations on April 22nd. 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: quinta-feira, 10 de abril de 2025 16:23 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RE: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Carlos, esta si es mala noticia☹ le prometí la fecha que me diste al cliente, cliente 
no aceptara un incremento de 350$ 
Lo revisare con ellos, pero estoy segura que nos cancelara☹ 
 
Saludos! 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
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Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 
Nota Importante: 
Conforme al Artículo 24 de la Ley de Transporte Hondureño, JDE CARGO queda exonerado de cualquier responsabilidad por 
siniestros en carga no asegurada, siendo esta transportada bajo el riesgo exclusivo del cliente. Sugerimos asegurar su carga. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: jueves 10 de abril de 2025 12:49 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
CC: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Asunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Nora 
 
MSC cerró todos los barcos de abril. Ahora solo tenemos las salidas para mayo. 
 

 
 
Segun ellos, tambien no és posible mantener los mismos fletes, pues todas las navieras estan incrementando y tambien no 
tienen mas espacios para abril. 
 
Vea el flete actualizado para mayo: 
 
 
 
CNTR: 40DV/HC – USD 3250 + CSF USD 11/CNTR + USD 36 PSC + DTHC + PAD + SPD + LOCALS  

BRC INCLUDED 

14 DIAS DE FREE TIME DEMURRAGE 
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És posible seguir con la reserva para salida 02 mayo? 
 
 
 
 
Please note that due to National Holiday, our office will be closed from April 18th to 21st, 
and will resume operations on April 22nd. 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: quarta-feira, 9 de abril de 2025 19:03 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: RE: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Carlos, 
Hay avances? 
 
Te comparto email del shipper, 
Gustavo de Araujo Pinto  
gustavo.araujo@eucatex.com.br 
 
 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
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Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 
Nota Importante: 
Conforme al Artículo 24 de la Ley de Transporte Hondureño, JDE CARGO queda exonerado de cualquier responsabilidad por 
siniestros en carga no asegurada, siendo esta transportada bajo el riesgo exclusivo del cliente. Sugerimos asegurar su carga. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: miércoles 09 de abril de 2025 11:51 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
CC: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Asunto: RES: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Muchas gracias Nora 😊 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
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De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: quarta-feira, 9 de abril de 2025 14:44 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Cc: 'Oscar Aguilar' <cservice@jdecargo.com>; cservice1@jdecargo.com; cservice2@jdecargo.com; 'cservice3' 
<cservice3@jdecargo.com>; 'Karla Portillo' <karla.portillo@jdecargo.com>; support@jdecargo.com; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com>; 'Denia Rivera' <denia.rivera@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com> 
Assunto: BKG2527410 | 2X40HC | FOB: SANTOS-PUERTO CORTES | EUCATEX->HERCO 
 
Hola Carlos, 
Favor ver adjunto SI, 
 
Shipper: 
Eucatex, ellos te contactaran, ya tienen tus datos, 
 
Atenta a los avances, 
 
Saludos! 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: miércoles 09 de abril de 2025 10:35 
Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com> 
CC: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Asunto: RES: AD SHIPPING || PROCESOS HONDURAS 
 
Hola Nora 
 
Si, MSC. 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: quarta-feira, 9 de abril de 2025 13:32 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com> 
Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: RE: AD SHIPPING || PROCESOS HONDURAS 
 
Hola Carlos, con MSC? 
 
 
Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: miércoles 09 de abril de 2025 04:45 
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Para: 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com> 
CC: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Asunto: RES: AD SHIPPING || PROCESOS HONDURAS 
 
Buen dia Nora 
 
Si, salida 29 abril. 
 
ETD 29/04 
draft: 23/04 
carga: 25/04 
 
 
Aguardamos tus instrucciones. 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 
De: Nora Hernandez <bdtgu@jdecargo.com>  
Enviada em: terça-feira, 8 de abril de 2025 21:07 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com> 
Cc: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: RE: AD SHIPPING || PROCESOS HONDURAS 
 
Hola Carlos, 
Tendré 2x40HC de Santos, pero la carga estima estar lista el 20/abril, podemos obtener 
booking para finales de mes? 
 
Atenta a tus comentarios, 
 
Saludos! 
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Apreciados Clientes, Agentes y Proveedores, 
Les informamos que nuestras oficinas estarán cerradas por la Semana Santa a partir del 
jueves 17 de abril de 2025. Reanudaremos nuestras operaciones en nuestro horario 
habitual el martes 22 de abril de 2025. 
Dear Clients, Agents, and Suppliers, 
We would like to inform you that our offices will be closed for Holy Week starting Thursday, 
April 17, 2025. We will resume regular operations on Tuesday, April 22, 2025. 
 

 
 
De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviado el: martes 08 de abril de 2025 12:10 
Para: 'jessy.castellon' <jessy.castellon@jdecargo.com>; 'Nora Hernandez' <bdtgu@jdecargo.com>; 'Daniela Ordoñez' 
<support2@jdecargo.com> 
CC: 'Dayane AD Shipping' <dayane@adshipping.com.br> 
Asunto: AD SHIPPING || PROCESOS HONDURAS 
 
Hola Jessy, Nora y Daniela, como estan? 
 
 
Tienen algun proceso pendiente para cargar en abril?  
 
Las navieras van tener incrementos (GRI) para mayo. 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation 
 


